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Тема роботи. Лексико структурні особливості терміносистеми фахової мови 

ядерної енергетики 

Обсяг роботи. _38 сторінок ________________________________________________  

Зміст роботи. Актуальність роботи визначена дослідженнями в 

галузі ядерної енергетики, зокрема ядерної безпеки. 

Наукова новизна визначається фактом уніфікаціі та локалізаціі 

термінологіі в галузі ядерної безпеки.  

Завдання дослідження. 

1. Проаналізувати сутність терміна як мовної одиниці та визначити 

поняття терміносистеми на основі наукової літератури. 

2. Схарактеризувати основні семантичні кластери  термінів галузі 

ядерної енергетики.  

3. Описати головні способи перекладу термінології галузі ядерної 

енергетики.  

4. Здійснити класифікацію термінів ядерної енергетики за 

структурно-морфологічним принципом. 

5. Проаналізувати способи перекладу термінів ядерної енергетики 

Рівень роботи. Робота виконана на належному рівні, завдання виконано, 

мету досягнуто.  

 

Матеріалом дослідження слугували (ТА) Turrell Arthur. The race to 

give nuclear fusion a role in the climate emergency. 



(DR) Davies Rob . Hinkley Point B nuclear plant could be spared 

imminent closure.  

Недоліки. Огріхи у форматувані та поодинокі друкарські помилки, не грунтовно 

представлені семантичні кластери ядерної термінологіі 
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